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  Ответы на перечень тем и вопросов в связи 
с рассмотрением сводных третьего, четвертого  
и пятого периодических докладов 
 
 

  Маврикий* 
 
 

  Перечень тем и вопросов 
 
 

 1. Просьба уточнить правовой статус Конвенции в Маврикии,  
в частности сообщить, применяют ли непосредственно положения 
Конвенции в своей работе национальные суды. Просьба сообщить 
о случаях, когда национальные суды непосредственно ссылались 
на положения Конвенции, если таковые имели место 
 

 Конвенция о ликвидации дискриминации в отношении женщин была ра-
тифицирована 9 июля 1984 года. Положения Конвенции включены в различные 
национальные законодательные акты. Ссылка на любое положение Конвенции 
в суде в обязательном порядке требует указания на конкретное положение на-
ционального законодательства, в соответствии с которым дается эта ссылка, 
тогда суд принимает вопрос к слушанию. 

 К настоящему времени нет конкретной информации о каких-либо случаях 
непосредственной ссылки на Конвенцию в наших судах. Однако по делу 
Т. Пуллак (заявитель) против Деодута Рампхула, Соомита Девану Рампхула, 
Тираджвани Рампхула и Тирвани Рампхула (ответчики) в присутствии храни-
теля ипотек (соответчик) (регистрационный № 658 2005 SCT 196) суд постано-
вил, что в соответствии со сложившейся в Маврикии практикой любой договор 
или конвенция, как правило, должны быть включены в его национальное зако-
нодательство, прежде чем суды могут применять их положения. 

__________________ 

 * Издается без официального редактирования. 
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 2. Законом о дискриминации по признаку пола (2002 год) предусмотрен 
механизм по борьбе с нарушениями прав женщин, которые подробно 
прописаны в этом законе. Просьба сообщить о количестве жалоб,  
поданных на основании этого закона, и о результатах их рассмотрения. 
Укажите, какие меры правовой защиты могут быть приняты, когда 
жалобу не удается урегулировать путем примирения сторон 
 

  Статистические данные о жалобах, полученных отделом по борьбе 
с дискриминацией по признаку пола в 2004 и 2005 годах 

 
 

 Количество дел Урегулированы В процессе урегулирования 

Категория 2004 год 2005 год 2004 год 2005 год 2004 год 2005 год 

Дискриминация по признаку пола 17 15 17 12 0 3 

Сексуальные домогательства 37 16 37 6 0 10 

Моральное преследование 4 2  2 

Виктимизация 1 1  0 

Прочее 58 37 58 34 0 3 

 Итого 112 73 112 55 0 18 
 
 

 На основании раздела 26 Закона о дискриминации по признаку пола отдел 
по борьбе с дискриминацией по признаку пола Комиссии по правам человека 
может предостеречь виновного от повторения соответствующего поведения 
или передать данный вопрос Генеральному прокурору в зависимости от об-
стоятельств и характера каждого дела. 
 

 3. Какие принимаются меры для ознакомления женщин с Законом 
о дискриминации по признаку пола? Ведется ли какая-либо работа 
по разъяснению судьям и работникам правоохранительных органов 
положений этого закона? 
 

 Отдел по борьбе с дискриминацией по признаку пола, созданный при Ко-
миссии по правам человека в 2002 году, организует просветительские кампа-
нии, посвященные проблемам дискриминации по признаку пола и сексуально-
го домогательства. В период с 2003 года по апрель 2006 года было проведено 
около 150 мероприятий. До настоящего времени эти мероприятия ориентиро-
ваны на работников полиции (через полицейские школы), гражданских служа-
щих министерств/ведомств, включая сотрудников министерства юстиции и ми-
нистерства труда. 
 

 4. В докладе упоминается о «персональных законах», которые не 
обеспечивают защиту от дискриминации, гарантируемую конституцией. 
Укажите, предпринимаются ли какие-либо шаги для отмены этих 
дискриминационных положений. Просьба также сообщить о процентном 
соотношении женщин, вступивших в брак в соответствии с гражданским 
брачным правом, и женщин, состоящих в браке в соответствии 
с «персональными законами» 
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 По существу, раздел 33 Закона о гражданском статусе разрешает мусуль-
манину заключать религиозный брак, не обязывая его оформлять брак граж-
данский. 
 

Год Число гражданских браков 

2002 год 10 742 

2003 год 10 847 

2005 год 11 339 
 
 

 Вышеприведенные данные зарегистрированы в отделах записи актов гра-
жданского состояния, в то время как регистрация браков на основании «персо-
нальных законов» не ведется. 
 

 5. Как явствует из доклада, правительство в 1999 году утвердило 
Национальный план действий по установлению гендерного равенства 
и осуществило проект в области гендерной проблематики. Просьба 
сообщить о результатах реализации плана действий и проекта и о 
трудностях на пути их эффективного осуществления, а также о шагах  
по их устранению. Укажите, была ли внедрена практика формирования 
бюджета с учетом гендерных аспектов во все отраслевые министерства, 
и какой эффект дала эта мера 
 

 Правительство Маврикия утвердило Национальный план действий по ус-
тановлению гендерного равенства (НПДУГР) в 2000 году, после чего мини-
стерство по правам женщин, по делам семьи и детей и защиты потребителей 
постановило решать гендерные вопросы на поэтапной основе. 

 Впоследствии министерство по правам женщин, по делам семьи и детей и 
защиты потребителей выполняло задачи по информированию населения об 
обязательствах, взятых в Пекине в 1995 году правительством Маврикия в от-
ношении таких гендерных вопросов, как здоровье женщин, насилие в семье, 
женщины и образование, женщины и экономика и положение девочек. 

 Благодаря осуществлению проекта в области гендерной проблематики и 
развития была разработана концепция формирования бюджета с учетом ген-
дерных аспектов, и в 2004 году был осуществлен компонент проекта, касаю-
щийся обследования структуры использования времени. В настоящее время 
проводится углубленный анализ итогов этого обследования. 
 

  Трудности в осуществлении Национального плана действий 
по установлению гендерного равенства 
 

 Национальный план действий по установлению гендерного равенства 
осуществлялся не в полном объеме из-за большой текучки кадров в Бюро по 
гендерным вопросам. Министерство по правам женщин, по делам семьи и де-
тей и защиты потребителей занимается укреплением своего национального ме-
ханизма по гендерным вопросам путем осуществления второго этапа проекта 
Программы развития Организации Объединенных Наций под названием «Соз-
дание потенциала для обеспечения гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин». 
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  Формирование бюджета с учетом гендерных аспектов 
 

 Принцип формирования бюджета с учетом гендерных аспектов действует 
еще не во всех отраслевых министерствах. Консультации по этому вопросу 
между министерством финансов и министерством по правам женщин, по делам 
семьи и детей и защиты потребителей продолжаются. 
 

 6. В докладе говорится, что система координаторов по гендерным  
вопросам, должности которых учреждены при каждом министерстве, 
является неэффективной. Просьба сообщить, какие предпринимаются 
усилия по улучшению работы этой системы и обеспечению учета 
гендерной проблематики во всех программах и стратегиях 
 

 Указанный механизм, созданный в январе 2001 года в целях институцио-
нализации должности координаторов по гендерным вопросам при каждом ми-
нистерстве, не принес желаемых результатов в связи с их неспособностью ока-
зывать влияние на процесс принятия решений и отсутствием решимости со 
стороны руководителей этих структур. 

 Министерство по правам женщин, по делам семьи и детей и защиты по-
требителей привлекло к сотрудничеству двух старших должностных лиц (од-
ного административного работника и одного представителя технических кад-
ров) в качестве координаторов по гендерным вопросам, с тем чтобы они могли 
продвигать гендерные аспекты во все программы/проекты своих соответст-
вующих министерств. 

 В настоящее время министерство по правам женщин, по делам семьи и 
детей и защиты потребителей осуществляет финансируемый Программой раз-
вития Организации Объединенных Наций/Международной организацией труда 
проект под названием «Создание потенциала для обеспечения гендерного ра-
венства и расширения прав и возможностей женщин», который, в частности, 
призван обеспечить привитие координаторам по гендерным вопросам навыков 
решения гендерных проблем. 

 Кроме того, проект предусматривает создание системы гендерной инфор-
мации, которая могла бы действовать в качестве средства коммуникации и пе-
редавать материалы гендерного характера в сетевую систему связи с участием 
координаторов по гендерным вопросам и представителей гражданского обще-
ства. 
 

 7. Просьба сообщить об объеме людских и финансовых ресурсов,  
выделяемых на осуществление Конвенции сверх бюджета  
министерства по правам женщин, по делам семьи и детей  
и защиты потребителей 
 

 Выделение людских и финансовых ресурсов на осуществление Конвен-
ции сверх бюджета министерства по правам женщин, по делам семьи и детей и 
защиты потребителей какими-либо конкретными положениями не предусмат-
ривается. Каждое министерство/ведомство покрывает расходы по програм-
мам/мероприятиям, касающимся гендерных вопросов, затрагиваемых в кон-
кретных статьях Конвенции, из средств своего общего бюджета. 
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  Стереотипы 
 

 8. В докладе говорится, что реальность в отношении роли и обязанностей 
мужчин и женщин в семье такова: «мужчины по-прежнему считаются 
главными кормильцами, а основной обязанностью женщин остаются 
домашние дела». В докладе упоминается программа «Мужчины как 
партнеры», которая является частью просветительской кампании 
и преследует цель убедить мужчин в необходимости радикальных  
перемен во всем обществе. Просьба сообщить об эффективности этой 
программы, а также о любых других мерах, направленных на то, чтобы 
вовлечь женщин в усилия по изменению стереотипных представлений 
о роли и месте женщины 
 

 Практикум по оценке хода осуществления программы «Мужчины как 
партнеры» был проведен в июле 2004 года по завершении экспериментального 
и первого этапов проекта в целях обсуждения хода его реализации и оценки его 
эффективности. 

 Полученные с мест ответы, касающиеся распространения этого проекта 
на другие районы, показали, что его осуществление позволяет изменить усто-
явшиеся взгляды и что он вызывает интерес. 

 В результате осуществления программы «Мужчины как партнеры» уда-
лось преодолеть гендерные стереотипы, повысив уровень осведомленности и 
информированности мужчин и женщин в вопросах, касающихся здравоохране-
ния, благосостояния семьи, а также расширения прав и возможностей женщин. 

 В числе других мер следует упомянуть программы расширения прав и 
возможностей женщин, направленные на изменение роли и функций женщин и 
мужчин и просвещение по вопросам семейной жизни. 
 

  Насилие в отношении женщин 
 

 9. В докладе говорится о Законе о защите от насилия в семье 1997 года. 
Просьба подробнее информировать о мерах, принимаемых к нарушителям 
этого закона, о количестве дел, возбужденных на его основании, 
о количестве и процентной доле поданных жалоб, по которым было 
вынесено судебное решение или применялись другие санкции, и о том, 
осуществлялся ли систематический сбор информации о случаях насилия 
в отношении женщин и девочек 
 

  Преступления/санкции к нарушителям 
 

 i) Любое лицо, умышленно нарушающее какое-либо из временных или 
постоянных предписаний о защите, о порядке временного пользования 
жильем или дополнительных предписаний, вынесенных на основании 
этого закона, совершает преступление и в случае вынесения обвинитель-
ного заключения подлежит наказанию в виде штрафа в размере до 
25 000 рупий и лишения свободы на срок до двух лет. 

 ii) Любое лицо, совершившее преступление, предусмотренное подраз-
делом (i), может быть арестовано полицией. 

 Количество дел, возбужденных в соответствии с Законом о защите от на-
силия в семье за период с 1997 года, составило на февраль 2006 года 10 889. 
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  Количество зарегистрированных дел с разбивкой по году и полу 
 
 

Год Мужчины Женщины Оба пола 

1998 54 1 211 1 265 

2000 37 1 235 1 272 

2002 47 1 230 1 277 

2004 143 1 579 1 722 

2005 54 982 1 036 
 

Источник: Группа по борьбе с насилием в семье. 
 
 
 

  Зарегистрированные случаи насилия в семье в виде нанесения  
побоев за период 2001–2003 годов 
 
 

 Количество зарегистрированных случаев Процентная доля 

 2001 год 2002 год 2003 год 2001 год 2002 год 2003 год 

Общее число случаев насилия в 
семье в виде нанесения побоев 1 981 2 108 3 003 16,4 17,7 24,2 
 

Источник: Департамент полиции. 
 
 
 

  Количество и процентная доля сообщений, на основании которых  
были вынесены судебные решения или приняты другие меры 
 
 

 

Дела, рассмотренные судом (пред-
писание о защите/предписание о 
временном пользовании жильем)@ 

Дела, по которым приняты 
последующие меры 

Год 

Общее число 
случаев, зареги-
стрированных в 
бюро поддержки 

семьи Количество Процентная доля Количество Процентная доля 

1997 9 612 77 0,8 6 665 69,3 

1998 11 360 462 4,1 6 141 54,1 

1999 12 424 599 4,8 6 494 52,3 

2000 11 246 514 4,6 6 025 53,6 

2001 10 918 732 6,7 5 686 52,1 

2002 10 383 728 7,0 5 416 52,2 

2003 15 266 721 4,7 6 154 40,3 

2004 14 842 484 3,3 7 274 49,0 

2005 17 162 448 2,6 9 857 57,4 

Январь — апрель 
2006 года 5 663 66* 1,2 3 216 56,8 
 

 @ Выдано предписание о защите/предписание о временном пользовании жильем. 
 * Январь–февраль. 
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  Систематический сбор и обработка данных о насилии  
в отношении женщин и девочек 
 

 Данные о насилии в отношении женщин и девочек собирают соответст-
вующие ведомства, в частности полицейская группа по защите семьи, судеб-
ный распорядитель и секретарь суда и министерство по правам женщин, по де-
лам семьи и детей и защиты потребителей. 

 На уровне министерства сбором данных о насилии в отношении женщин 
и детей занимаются шесть бюро поддержки семьи, а ежемесячные статистиче-
ские данные, касающиеся зарегистрированных случаев, обобщает статистиче-
ский отдел министерства. Эти данные с разбивкой по полу помещаются на веб-
сайте с указанием количества пострадавших девочек и женщин и характера 
выявленных проблем. Все эти сведения включаются также в Годовой статисти-
ческий доклад министерства. 

 Следует отметить, что вышеуказанная информация касается только случа-
ев, зарегистрированных шестью бюро поддержки семьи, действующими при 
министерстве по правам женщин, по делам семьи и детей и защиты потребите-
лей, и не отражает зарегистрированных полицейскими группами по защите се-
мьи случаев, по которым также были вынесены судебные решения и приняты 
другие последующие меры. 

 Предполагается пересмотреть всю систему сбора данных и осуществить 
проект компьютеризации и создания сети, объединяющей главные заинтересо-
ванные стороны друг с другом и с другими подразделениями, в целях обеспе-
чения беспрепятственного доступа к информации и ее поиска. 
 

 10. Просьба дать оценку эффективности работы Бюро поддержки  
семьи по борьбе с насилием в семье. Как явствует из доклада, сейчас 
прорабатывается вопрос о внесении изменений в определение насилия 
в семье, содержащееся в Законе о защите от насилия в семье, чтобы 
распространить действие Закона и на другие случаи насилия, помимо 
супружеского. Просьба сообщить о ходе работы над внесением этой 
поправки и ее точную формулировку 
 

 Министерство руководит работой сети из шести созданных на острове 
бюро поддержки семьи и бесплатно предоставляет оказавшимся в тяжелом по-
ложении семьям и детям следующие услуги: 

 1) консультирование по психологическим и юридическим вопросам; 

 2) помощь взрослым жертвам насилия в семье; 

 3) помощь детям, ставшим жертвами жестокого обращения; 

 4) консультирование отдельных лиц, супружеских пар и групп лиц по 
всем семейным проблемам. 

 Вышеупомянутые услуги предоставляются на комплексной основе в по-
мещениях бюро, а также децентрализованно, с тем чтобы свести к минимуму 
дополнительную психологическую нагрузку на жертв насилия и упростить 
доступ населения к различным услугам. 

 Сотрудники по связи, психологи и юрисконсульты консультируют клиен-
тов с соблюдением принципа строгой конфиденциальности, а сотрудники по 
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вопросам защиты семьи (СЗС) оказывают жертвам насилия в семье помощь в 
направлении в суд ходатайства о выдаче предписания о защите. 

 Сотрудники по защите детства (СЗД) оказывают помощь детям, ставшим 
жертвами жестокого обращения, и консультируют родителей по соответствую-
щим проблемам. Как одни, так и другие сотрудники направляют своих клиен-
тов на консультацию к психологу. Кроме того, круглосуточно действуют спе-
циализирующиеся на решении семейных проблем «горячие линии», операторы 
которых незамедлительно принимают меры по оказанию помощи позвонившим 
жертвам. 
 

  Слабые стороны работы Бюро поддержки семьи 
 

 Жертвы насилия в семье получают недостаточную информацию. В боль-
шинстве случаев им вообще не сообщают о том, что они могут прибегать к 
уголовно-правовым средствам защиты, предусмотренным разделом 231 Уго-
ловного кодекса, устанавливающим более строгие меры наказания за преступ-
ления, связанные с нанесением побоев супруге, не ограничиваясь гражданско-
правовыми средствами на основании Закона о защите от насилия в семье. Речь 
также идет о случае, когда жертвам, которые не могут позволить себе услуги 
адвоката или барристера, не сообщается о их праве на юридическую помощь и 
о том, что для этого им необходимо направить соответствующее ходатайство. 

 Необходимо в безотлагательном порядке удовлетворить потребности бю-
ро защиты семьи во вспомогательном персонале и психологах, сотрудниках по 
связи, сотрудниках по защите детства, сотрудниках по защите семьи и юрис-
консультах, с тем чтобы сократить срок ожидания для клиентов и уменьшить 
нагрузку, приходящуюся на нынешних сотрудников, занимающихся оказанием 
услуг. 

 Эффективной работе бюро препятствует также недостаточная информи-
рованность широкой общественности о предоставляемых ими услугах. 
 

  Поправка к Закону о защите от насилия в семье 
 

 В 2004 году в Закон о защите от насилия в семье 1997 года были внесены 
следующие изменения: 

 a) действие Закона распространено на случаи насилия в семье, совер-
шаемого лицом, живущим под одной крышей с жертвой; 

 b) срок вручения супругу-ответчику повестки на явку в суд продлен до 
14 дней; и 

 c) предусмотрено предоставление консультативных услуг с согласия 
заинтересованных сторон. 
 

 11. Просьба указать, намерено ли правительство принять комплексный  
план или стратегию по борьбе со всеми формами насилия, которому 
подвергаются женщины и девочки. Сообщите, в частности, о том, какие 
осуществляются информационно-просветительские программы, в том 
числе для работников правоохранительных и судебных органов 
 

 В своей программе на 2005–2010 годы правительство взяло на себя обяза-
тельство укрепить механизм обеспечения соблюдения Закона о защите от на-
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силия в семье в целях повышения эффективности услуг, предоставляемых 
жертвам такого насилия. Сознавая необходимость комплексного решения про-
блемы насилия по признаку пола, министерство по правам женщин, по делам 
семьи и детей и защиты потребителей приняло в этой связи широкую рамоч-
ную программу, основными направлениями которой являются следующие: 
 

  1. Предупреждение 
 

  В рамках текущей кампании в области информации, просвещения и 
коммуникации в различных регионах организуются регулярные встречи и 
мероприятия с учетом круга ведения бюро поддержки семьи в целях ин-
формирования широкой общественности по вопросам, касающимся наси-
лия в семье. 

  Проводимые информационные кампании направлены главным обра-
зом на сокращение масштабов насилия в семье в Маврикии. 

  Кроме того, опубликован и широко распространен по всему острову 
адаптированный текст Конвенции о ликвидации дискриминации в отно-
шении женщин, доступ к нему можно также получить через веб-сайт ми-
нистерства. 

 

  2. Проекты 
 

  В интересах борьбы с насилием в семье с опорой на участие обще-
ственности и более широкое привлечение мужчин к решению вопросов, 
касающихся насилия в семье, была разработана серия новаторских проек-
тов, включая создание клубов по борьбе с нетерпимостью, и принятие 
программы «Мужчины как партнеры». 

 

  3. Создание потенциала 
 

  Для повышения эффективности мер реагирования на случаи насилия 
проводится подготовка лиц, занимающихся предоставлением услуг, вклю-
чая медицинских работников, судей и полицейских. 

 

  4. Укрепление социальной сплоченности 
 

  Кроме того, в целях существенного повышения эффективности ра-
боты по решению проблемы насилия по признаку пола министерство по 
правам женщин, по делам семьи и детей и защиты потребителей приняло 
многодисциплинарную всеобъемлющую рамочную программу развития 
партнерских отношений между министерствами, НПО и общинными ор-
ганизациями. В этой связи был создан Комитет по партнерству в борьбе с 
насилием в семье, призванный предоставлять дополнительную защиту и 
услуги жертвам насилия и обеспечивать их реабилитацию. 

 

 12. В докладе упоминается о Законе о сексуальных преступлениях (2003 год). 
Просьба сообщить данные о преступлениях, совершенных на сексуальной 
почве в Маврикии, и о мерах наказания за такие преступления. Просьба 
включить в эти данные информацию о количестве дел, возбужденных на 
основании этого закона со дня его вступления в силу, и о том, какая помощь 
оказывается жертвам сексуального насилия 
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 В 2005 году полицией было зарегистрировано 219 случаев сексуального 
насилия. К ним относятся случаи изнасилования, содомии, посягательства на 
целомудрие и полового сношения с несовершеннолетними в возрасте до 16 лет. 
 

  Сексуальные преступления — Республика Маврикий, 2003–2005 годы 
 
 

Год Виды наказания 

Общее количество 
сексуальных пре-

ступлений
Изнаси-
лование

Незаконные половые сношения (с несо-
вершеннолетним в возрасте до 16 лет 

или умственно отсталым лицом)
Посягательства 
на целомудрие

2003 Иск отклонен/прекращен/ 
отозван 52 5 24 23

 
Тюремное заключение/ка-
торжные работы 29 8 10 11

 
Исправительные и другие 
учреждения – – – –

 Штраф 9 – 3 6

 

Условное осуждение, услов-
ное освобождение, общест-
венные работы, полное осво-
бождение 27 2 15 10

  Итого, преступления 117 15 52 50
 
 

Год Виды наказания 

Общее количество 
сексуальных пре-

ступлений
Изнаси-
лование

Незаконные половые сношения (с несо-
вершеннолетним в возрасте до 16 лет 

или умственно отсталым лицом) 
Посягательства 
на целомудрие

2004 Иск отклонен/прекращен/ 
отозван 52 3 29 20

 
Тюремное заключение/ка-
торжные работы 43 12 16 15

 
Исправительные и другие 
учреждения – – – –

 Штраф 2 – – 2

 

Условное осуждение, услов-
ное освобождение, общест-
венные работы, полное осво-
бождение 62 – 45 17

  Итого, преступления 159 15 90 54
 
 

Год Виды наказания 

Общее количество 
сексуальных пре-

ступлений
Изнаси-
лование

Незаконные половые сношения (с несо-
вершеннолетним в возрасте до 16 лет 

или умственно отсталым лицом) 
Посягательства 
на целомудрие

2005 Иск отклонен/прекращен/ 
отозван 80 8 42 30

 
Тюремное заключение/ка-
торжные работы 47 10 13 24

 
Исправительные и другие 
учреждения – – – –

 Штраф – – – –

 
Условное осуждение, услов-
ное освобождение, общест- 61 – 47 14
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Год Виды наказания 

Общее количество 
сексуальных пре-

ступлений
Изнаси-
лование

Незаконные половые сношения (с несо-
вершеннолетним в возрасте до 16 лет 

или умственно отсталым лицом) 
Посягательства 
на целомудрие

венные работы, полное осво-
бождение 

  Итого, преступления 188 18 102 68
 
 
 

  Уголовный кодекс (Дополнительный закон) 
 
 

Раздел 91(А) Приставание с аморальными 
целями 

Лишение свободы на срок 
до 12 месяцев или денежный 
штраф в размере до 
5000 рупий 

 
 

  Закон о защите ребенка 
 
 

Раздел 14(1А) Физически или умственно не-
полноценный ребенок 

Каторжные работы на срок 
до 15 лет 

Раздел 14(1В) Прочие случаи Каторжные работы на срок 
до 10 лет 

 
 

 В целях предоставления оперативной и своевременной помощи жертвам 
сексуальных преступлений министерством по правам женщин, по делам семьи 
и детей и защиты потребителей во взаимодействии с канцелярией премьер-
министра, министерством здравоохранения и качества жизни и департаментом 
полиции внедрен «Протокол об оказании помощи». В Протоколе четко сформу-
лированы меры, которые надлежит принимать различным компетентным орга-
нам в случаях сексуального надругательства для оказания оперативной, надле-
жащей и своевременной помощи жертвам таких надругательств. 
 

 13. В докладе приводятся данные исследования по вопросу о сексуальной 
эксплуатации детей в коммерческих целях, но не содержится аналогичной 
информации о взрослых женщинах-проститутках. Просьба указать, какие 
принимаются меры с целью защитить проституток от эксплуатации 
 

 Конкретного исследования сексуальной эксплуатации взрослых женщин-
проституток пока не проводилось. 

 В целях профилактики заражения СПИДом работников коммерческой 
секс-индустрии министерство здравоохранения и качества жизни организует 
для таких лиц мероприятия по информированию, консультированию и меди-
цинскому осмотру. Лица, у которых выявлена положительная реакция или ко-
торые страдают от какой-либо болезни, передаваемой половым путем, направ-
ляются в соответствующие медицинские учреждения для лечения. 

 В ходе разъяснительных кампаний среди работниц коммерческой секс-
индустрии распространяется разработанный специально для них буклет по 
ВИЧ/СПИДу. В нем содержится основная информация о безопасном сексе. 
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Кроме того, через пользующихся авторитетом в своей среде работниц коммер-
ческой секс-индустрии организуется бесплатная раздача презервативов. 

 Наряду с этим полиция занимается выявлением сетей лиц, занимающихся 
коммерческой эксплуатацией проституток на местном уровне. 
 

 14. Просьба указать, какие принимаются меры с целью помочь в получении 
профессии женщинам, решившим порвать с проституцией 
 

 Министерство по правам женщин, по делам семьи и детей и защиты по-
требителей предоставляет финансовую помощь НПО, занимающейся реабили-
тацией работников секс-индустрии и бывших заключенных из числа женщин. 

 “Centre de Solidarité pour Une Nouvelle Vie” («Центр солидарности в борь-
бе за новую жизнь») является зарегистрированной НПО, осуществляющей в 
настоящее время проект под названием «Хризалида». Задача этого проекта за-
ключается в реабилитации женщин, страдающих наркоманией или алкоголиз-
мом, бывших заключенных из числа женщин и работниц секс-индустрии. Про-
ект предусматривает предоставление различных услуг, в том числе организа-
цию семинаров, курсов индивидуальной/групповой терапии, а также досуга. 

 Наряду с этим с помощью Целевого фонда НПО правительство создало 
механизм, на базе которого неправительственные организации, занимающиеся 
реабилитацией работников секс-индустрии, могут получать финансовую по-
мощь. Кроме того, бывшие работники секс-индустрии имеют право на получе-
ние кредитов для создания микропроектов. 
 

 15. Просьба сообщить любую информацию, связанную с таким  
явлением, как торговля женщинами и детьми в Маврикии 
 

 Созданные недавно службы поддержки позволяют более комплексно рас-
сматривать жалобы на предполагаемые случаи использования детей для сексу-
альной эксплуатации в коммерческих целях на местном уровне. Это поощряет 
жертвы все чаще сообщать о лицах, занимающихся такой деятельностью. 

 Существование такого явления, как торговля людьми, можно объяснить 
воздействием различных факторов социального характера, в частности нище-
ты, токсикомании, давления со стороны сверстников и организованных сетей. 

 Для решения вопросов, касающихся торговли людьми, министерство тес-
но взаимодействует с полицейским подразделением по защите семьи и “Bri-
gade des mineurs” («Бригадой по делам несовершеннолетних») департамента 
полиции. 

 В декабре 2005 года в Закон о защите ребенка были внесены изменения в 
целях укрепления законов о торговле детьми. Были значительно усилены меры 
наказания. 

 Была также создана открытая «горячая линия» (113) для сообщений о 
случаях детской проституции. 
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  Представленность женщин в государственных органах 
 

 16. Согласно данным, собранным Межпарламентским союзом, уровень 
представленности женщин в национальном парламенте вырос на 
17 процентов. Укажите, были ли приняты какие-либо меры по достижению 
поставленной Сообществом по вопросам развития стран юга Африки 
цели обеспечения 30-процентной представленности женщин, которую 
требовалось достичь к 2005 году 
 

 Обязательства Сообщества по вопросам развития стран юга Африки были 
распространены на национальном уровне. В контексте подготовки к праздно-
ванию Международного женского дня в 2006 году министерство по правам 
женщин, по делам семьи и детей и защиты потребителей организовало симпо-
зиум с участием заинтересованных сторон на тему «Женщины и принятие ре-
шений», на котором широко обсуждался вопрос расширения участия женщин в 
политической жизни. Копия рекомендаций этого симпозиума была вручена 
премьер-министру страны 8 марта 2006 года в рамках проведения Междуна-
родного женского дня. 

 Политические партии информированы об обязательствах Сообщества. 
Женские организации последовательно наращивают свою лоббистскую и ин-
формационно-пропагандистскую работу. 
 

  Занятость 
 

 17. Просьба представить более свежую информацию о результатах обзора 
названий должностей в государственном секторе и о роли, которую  
играет министерство государственной службы в этой связи 

 

 До сих пор специального обзора в целях ликвидации гендерного неравен-
ства не проводилось. Вместе с тем в своей деятельности в настоящее время 
министерство государственной службы и административных реформ исходит 
из необходимости устранения любого неравенства между мужчинами и жен-
щинами в вопросах, касающихся названий должностей, характера обязанно-
стей и служебной квалификации при рассмотрении заявлений о приеме на ра-
боту в государственном секторе. 
 

 18. Просьба сообщить о процентной доле женщин, занятых в особых 
экспортных зонах, о чем Комитет просил в своих последних 
заключительных замечаниях 
 

  Занятость мужчин и женщин в особых экспортных зонах (ОЭЗ)  
с разбивкой по годам 
 
 

Год 
Количество 
предприятий

Число занятых
 по состоянию 

на декабрь Мужчины Женщины 
Доля женщин 
в процентах

1998 год 495 90,116 29,133 60,983 67,67

1999 год 512 91,374 29,868 61,506 67,31

2000 год 518 90,682 29,697 60,985 67,25

2001 год 522 87,607 29,445 58,162 66,39

2002 год 506 87,204 28,955 58,249 66,80
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Год 
Количество 
предприятий

Число занятых
 по состоянию 

на декабрь Мужчины Женщины 
Доля женщин 
в процентах

2003год 506 77,623 26,660 50,963 65,65

2004 год 501 68,022 24,893 43,129 63,40

2005 год 506 66,931 26,065 40,866 61,06
 

Источник: Центральное статистическое управление, 2006 год. 
 
 
 

 19. Укажите долю женщин, занимающих руководящие должности  
в частном секторе 
 

  Представленность женщин на среднем и высшем уровнях руководства 
 
 

 Представленность женщин 

Количество женщин, работающих на частных пред-
приятиях  123 287 

Количество женщин, относящихся к группам 1–3 13 793 

Процентная доля женщин, относящихся к группам 1–3 11,19 
 

Источник: Перепись населения 2000 года, Центральное статистическое управление. 
 

Группа 1: сотрудники законодательных органов, старшие должностные лица и 
руководители. 

Группа 2: категория специалистов. 
Группа 3: средний технический и вспомогательный персонал. 
 
 
 

 20. Сообщите, действительно ли женщинам по-прежнему запрещается 
выполнять некоторые виды работ и не разрешается работать  
в ночное время 
 

 а) Женщинам запрещается выполнять некоторые виды работ 
 

 Раздел 16 конституции Маврикия гарантирует защиту основных прав и 
свобод, включая право на трудоустройство и свободу выбора профессии. Кро-
ме того, раздел 5(1) Закона 2002 года о дискриминации по признаку пола за-
прещает дискриминацию по признаку пола, в том числе в сфере трудоустрой-
ства. Наряду с этим разрабатываемый в настоящее время законопроект об 
обеспечении равных возможностей предусматривает дополнительные гарантии 
от дискриминации. 

 Однако в некоторых положениях об оплате труда действующего трудового 
законодательства все еще сохраняются различия в описании служебных обя-
занностей мужчин и женщин, а также устанавливаются ограничения в плане 
распределения функций в связи с тем, что выполнение некоторых операций 
требует большого напряжения сил — к выполнению таких операций работаю-
щие женщины не привлекаются. 

 b) Работа женщин в ночное время 
 

 Закон о труде (Закон № 50 от 1975 года с внесенными в него изменения-
ми) запрещает прием женщин на промышленные предприятия, где требуется 
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работать с 22 ч. 00 м. до 05 ч. 00 м. Однако это положение не распространяется 
на особые экспортные зоны, где вопрос о работе в ночное время регулируется 
Законом о развитии промышленности (Закон № 11 от 1993 года с внесенными в 
него изменениями). Согласно последнему, женщина может быть привлечена к 
работе в период между 22 ч. 00 м. и 05 ч. 00 м., но снова выйти на работу мо-
жет не ранее чем через 12 часов. 
 

 21. В докладе не содержится информации о заработной плате женщин  и 
мужчин. Просьба сообщить о разнице в заработной плате женщин и мужчин 
и о любых мерах, принимаемых правительством в этой области 
 

  Разница в заработной плате женщин и мужчин 
 
 

  
Фактически установленная суточная  

базовая зарплата (в рупиях) 

Сектор Категория Мужчины Женщины 

Земледелие и садоводство Работник, занятый на поле-
вых работах 177,35 137,96 

Животноводство Рабочий 177,35 137,96 

Соляная промышленность Рабочий 162,12 124,66 

Сахарная промышленность 
(сельское хозяйство) 

Работник, занятый на поле-
вых работах 189,84 143,13 

 Работник, занятый на поле-
вых работах 

* (специальная категория) 137,35 111,20 

Чайная промышленность Работник, занятый на поле-
вых работах 177,35 137,96 

 

Источник: Положение о размере вознаграждения от 2005 года, министерство труда, 
трудовых отношений в промышленности и занятости. 

 
 
 

 Национальная комиссия по вознаграждению изучает указанные выше раз-
личия в заработной плате на предмет пересмотра нормативов по всем видам 
работ, которые в настоящее время классифицируются на гендерной основе. 
 

 22. Сообщите, какая доля женщин детородного возраста пользуется 
противозачаточными средствами 
 

 Доля женщин детородного возраста, использующих противозачаточные 
средства, составляет 76 процентов. 
 

 23. Просьба сообщить о ходе осуществления Национального стратегического 
плана по борьбе с болезнями, передаваемыми половым путем, включая 
ВИЧ/СПИД, с уделением особого внимания потребностям женщин и девочек 
 

 Общая цель Национального стратегического плана по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом на 2001–2005 годы предусматривала следующее: 

 • предупреждение новых случаев заражения ВИЧ и обеспечение дальней-
шего ухода и поддержки лиц, затронутых ВИЧ/СПИДом, в целях сниже-
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ния показателей заболеваемости и смертности в связи с ВИЧ-инфекцией; 
и 

 • сведение к минимуму психологического воздействия ВИЧ/СПИДа на от-
дельных лиц и население в целом. 

 Впоследствии для достижения общей цели были определены стратегиче-
ские задачи и установлена степень их приоритетности. Указанные задачи пре-
дусматривали следующее: 

 1) создание климата, благоприятствующего эффективной борьбе с 
ВИЧ/СПИДом; 

 2) сокращение числа новых случаев заражения болезнями, передавае-
мыми половым путем/ВИЧ-инфицирования в группах лиц, поведение которых 
связано с высокой степенью риска; 

 3) снижение уровня уязвимости молодежи и детей; 

 4) снижение уровня уязвимости работников коммерческого сектора, 
включая туристический сектор; 

 5) сокращение масштабов передачи ВИЧ от матери ребенку; 

 6) более эффективное использование служб по борьбе с болезнями, пе-
редаваемыми половым путем; 

 7) обеспечение ухода и поддержка ВИЧ-инфицированных; 

 8) сокращение масштабов внутрибольничного инфицирования, в том 
числе ВИЧ; 

 9) сокращением масштабов нищеты как фактора уязвимости и рисков 
заражения ВИЧ/СПИДом; 

 10) усиление контроля и развитие научных исследований; 

 11) содействие региональному сотрудничеству между странами бассей-
на Индийского океана; 

 12) укрепление институциональных структур управления и координации 
национальных мер по борьбе с ВИЧ/СПИДом и обеспечение надлежащего кон-
троля и оценки. 
 

  Институциональные рамки 
 

 Национальный стратегический план предусматривает комплекс мер по 
выработке руководящих указаний в деле борьбы с тем бедствием, каким явля-
ется насилие. Хотя главную ответственность за руководство осуществлением 
плана несет министерство здравоохранения и качества жизни, его реализация 
завязана на широкий ряд государственных учреждений, неправительственных 
организаций, частный сектор и гражданское общество. 

 Национальный комитет по борьбе со СПИДом под председательством 
премьер-министра является высшим многосекторальным органом по проблеме 
ВИЧ/СПИДа, который разрабатывает рекомендации для правительства по по-
литике в области борьбы с ВИЧ/СПИДом, обеспечивает осуществление проек-
тов, программ и мероприятий в рамках Стратегического плана. 
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 Национальный комитет осуществляет также связь с финансовыми субъек-
тами на национальном, региональном и международном уровнях в целях обес-
печения надлежащего объема ресурсов для достижения поставленных целей. 
 

  Секретариат по борьбе со СПИДом 
 

 Отдел по борьбе со СПИДом министерства здравоохранения и качества 
жизни был усилен и действует в качестве полноправного секретариата. Он 
также принимает меры к тому, чтобы учреждения, занимающиеся выполнени-
ем Национального стратегического плана, на деле выполняли свои соответст-
вующие функции. 
 

  Оценка 
 

 Первая оценка плана свидетельствует о повышении информированности 
на национальном уровне. Затронутые и инфицированные лица сегодня имеют 
доступ к медицинским учреждениям более высокого уровня. Налажено более 
тесное взаимодействие между различными учреждениями, НПО и граждан-
ским обществом. 

24. В 2005 году Комитет по правам человека отметил, что «статья 235 
Уголовного кодекса предусматривает уголовную ответственность за со-
вершение аборта даже тогда, когда жизнь женщины подвергается опасно-
сти, и это может подтолкнуть женщин к совершению немедицинского и 
нелегального аборта, чреватого опасностью для их жизни и здоровья». 
Просьба сообщить о положении беременных женщин, чьей жизни угрожа-
ет опасность. Сообщите также, планирует ли государство-участник внести 
в Уголовный кодекс поправку, разрешающую совершение абортов в таких 
исключительных случаях, и если да, то когда. 

 Согласно действующему законодательству, аборты в Маврикии по-преж-
нему запрещены законом. Вопрос о внесении изменений в закон с целью лега-
лизации абортов в особых случаях все еще находится на стадии рассмотрения, 
поскольку для принятия политического решения по этому вопросу потребуют-
ся углубленные и широкие консультации. 

 Следует отметить, что просьбы о проведении абортов в особых случаях, 
когда жизни матери угрожает опасность, ранее рассматривало министерство 
здравоохранения и качества жизни с санкции Государственного правового 
управления в каждом конкретном случае. Однако с 26 ноября 1997 года Госу-
дарственное правовое управление делегировало функцию выдачи санкций на 
прерывание беременности министерству здравоохранения и качества жизни в 
отношении случаев, в которых, по мнению последнего, жизнь матери подвер-
гается опасности. Такие случаи определяет медицинская комиссия, которая на-
правляет свои рекомендации министру. 
 

  Факультативный протокол 
 

25. Маврикий подписал Факультативный протокол в ноябре 2001 года. 
Просьба сообщить о любых мерах по присоединению к нему. 

 Маврикий положительно относится к идее присоединения к Факультатив-
ному протоколу. Решение об этом будет принято к концу 2006 года. 


